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József Dankó
professor of theology at the Univerity 

of Vienna, titular bishop

The French book illustration in 
the Renaissance
(Budapest, 1886)



The polemics at the turn of the 20th 
century



The vogue of the contemporary mark
Art Nouveau mark (1910)                      typosignet (1920s and 1930s)



Gyula Végh
director of the Museum for 

Applied Arts, president of the 
Hungarian Bibliophile Society

Ungarische Verleger- und 
Buchdrucker-Zeichen

I. Ofner Buchhändlermarken 
1488–1525

(Budapest, 1923)





The new beginning

Gedeon Borsa: L’activité et les marques des éditeurs de Buda avant 1526
(Nantes, 1988)

Judit Ecsedy: The printer’s device of the Elzeviers in Hungary 
(Quaerendo, Leiden, 1991)

Erzsébet Soltész: Ungarische Druckerzeichen im 16. Jahrhundert 
(Gutenberg-Jahrbuch, Mainz, 1992)

Gedeon Borsa: Il rapporto dei primi editori di Buda con Venezia e le loro 
marche (Il Corsivo, Rome, 1999)
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1. Gathering the scattered Hungarian 
literature

chrestomathies
(Szeged, 2009 and 2010)



2. Analysing the existing literature

Printers’ and publishers’ marks 
Tradition and modernity

(Budapest, 2014)

- the European specialised literature

- the Hungarian literature

- Hungarian terminology (38 terms!)

- 3 studies on the mark usage of 
Hungarian publishers

- a bibliography of marks (Europe, Israel 
and USA, every language)



Works fallen out of the “canon”

Leonid Markovich Soskin: Izdatel’skie marki Petrograda-Leningrada. 
Moskva, 1995.

Mogens Haugsted: Ældre danske bogtrykker- og forlæggermærker I-II-
III.  = Fund og Forskning 1955. 39–58.; 1956. 44–61.; 1957. 7–23.

Arthur Sjogren: Något om aldre svenska bokforlåggaremårken. 
Stockholm, 1914.

Steme editoriale = Buletinul cărţii. Bucharest (Romania), 1923.



yayınevi amblemidizgi amblemiTurkish

vydavnyčyj znakdrukars’ka marka, drukars’kyj znakUkrainian

vydavateľský signet, emblém vydatel’stva, znak 
vydatel’stvatlačiarenský signetSlovakian

izdavački znak, izdavačka oznaka, izdavački emblemštamparski znak, štamparska oznakaSerbian

förlägsmärkeboktryckarmärke, tryckarmärkeSwedish
marcǎ editorialǎ, emblemǎ de editurǎmarcǎ tipograficǎRomanian
marca de llibreter, marca de editormarque d’estamperPortuguese
izdatel’skie marka, emblema izdatelsztvatipograficeskaa emblemaRussian
forlagsmerkboktrykkermonogrammNorvegian

leidėjo ženklasspaustuvininko ženklas, spaustuvės 
ženklasLithuanian

leidėjas ženklelistipografinis ženklelisLatvian

znak ksie ̨garski, sygnet ksie ̨garski, znak firmowy, znak 
wydawnictwaznak drukarski, sygnet drukarskiPolish

izdavački značka, nakladni emblemtipografski značkaCroatian
simle molimsimle madpisimHebrew
uitgeversmerkdrukkersmerkDutch
kustantajamerkkikirjanpainajamerkkiFinnish
kirjastaja märktüpograafiline märkEstonian
forlaeggermærketypografisk mærkeDanish

vydavatelský signet, emblém nakladatelství, znak 
nakladatelství

tiskařský signet, signet tiskaře, kniz ̌ní 
signetCzech

izdatelskie znakapecatarski znakaBulgarian
botues simboltipogragfik simbolAlbanian



3. Publishing the marks

catalogues
(Budapest, 2009 and 2012)



Possible working methods

Központi Értesítő (Central Bulletin)
1874–1949

112.000 pages
0 printers’ or publishers’ marks

no single-leaf collections
József Dankó

engravings – sold at auction

books and booklets
8.200 shelf metres
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235 + 140

~ 1200 marks





Népszava
Budapest
1914–1919

30 × 22 mm

Népszava
Budapest
1934–1947

29 × 23 mm

Népszava
Budapest
1945–1948

35 × 30 mm

Népszava
Budapest
1946–1948

29 × 23 mm

Népszava
Budapest
1925–1936

22 × 15 mm

Népszava
Budapest
1948–1950
16 × 11 mm



Giuseppina Zappella: Le marche dei tipografi e degli editori italiani del 
Cinquecento. Vol. I–II. Milano, 1986. (1500)

Henning Wendland: Signete. Deutsche Drucker- und Verlegerzeichen 1457–
1600. Hannover, 1984. (1600)

Emerenziana Vaccaro: Le marche dei tipografi ed editori italiani del secolo 16. 
nella Biblioteca Angelica di Roma. Firenze, 1983. (1600)

Frank Vandeweghe – Bart Op De Beeck: Marques typographiques employées 
aux XVe et XVIe siècles dans les limites géographiques de la Belgique 
actuelle. Nieuwkoop, 1993. (1600)

Paul Heitz – Karl August Barack: Elsässische Büchermarken bis Anfang des 18. 
Jahrhunderts. Strassburg, 1892. (1700)

Paul Heitz: Genfer Buchdrucker- und Verlegerzeichen im XV., XVI. und XVII. 
Jahrhundert. Strassburg, 1908. (1700)

Van Huisstede – Brandhorst: Dutch printers’ devices 15–17. century. 
Nieuwkoop, 1999. (1700)



Annemarie Meiner: Das Deutsche 
Signet. Leipzig, 1922.

„meaningless, inartistic”
„negligent”
„just copies of antique marks”
„they have lost the character of a mark 

and they became simple decorations”
„either too big and violent or too small 

and irrelevant”

„they imitate French models”

“stil- und geschmacklos”



(2000) 2800 marks until 1945
(2010) 11.000 marks until 2010



Jean-Jacques Lepetit
(Paris, 1797)

François-Ambroise Didot
(Paris, 1782)



Martin Hochmeister
(Szeben-Kolozsvár, 1791)

Caspar Fritsch
(Leipzig, 1788)



Benkő (Budapest, 1909–1915)

Cotta (Stuttgart, 1894)



Moritz Georg Weidmann (Leipzig, 1752) Emanuel Thurneysen (Basel, 1757)

Joseph Wolff (Augsburg, 1758) Joseph Kurzböck (Vienna, 1776)



1719

Sheldonian Theatre
(Oxford)

1709



1765

Johann Thomas Trattner (Vienna)
(ennobled in 1764)

1763



Johann Conrad Wohler (Frankfurt a.M., 1774) Widow of Abraham Vandenhoeck (Göttingen, 1776)

Vincent Dederich (Bamberg, 1780) Johann Heinrich Kühnlin (Helmstedt, 1781)



The Münster in Basel Helbing & Lichtenhahn
(Basel, 1957)







1906

1907
1903

1908



New York Academy of Medicine 
Library

(chandelier)

Cincinnati General Library Building 
(drinking-fountain)

Wisconsin Historical Society 
Library

(mosaic)



Melinda Simon
msimon@hung.u-szeged.hu

http://www.huminf.u-szeged.hu

Thank you for your kind 
attention!


